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Приложение 1 

 
ЗАКУПКА КАНЦЕЛЯРСКИХ ТОВАРОВ И БУМАГИ ДЛЯ ОФИСОВ ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА ООН В 

УКРАИНЕ 

 

A. Контекст 

ПРООН проводит конкурс среди интересующихся компаний/организаций на долгосрочную и 
регулярную поставку канцелярских товаров для Программы Развития и агентств ООН в Украине 
согласно нижеперечисленным требованиям. Победителю в конкурсе будет предложен договор 
сроком на 1 (один) год с возможностью его продления до 2х (двух) лет в зависимости от качества 
товаров и обслуживания. Среднегодовая сумма заказов по данному направлению составляет 
50,000.00 долл. США.  

 

B. Перечень наиболее часто заказываемых товаров 

 
LOT 1 Канцелярия 

 

№ Наименование Производитель 
Ед. 

изм. 
Размеры и прочее 

1. Клей-карандаш / Glue Stick 
Типа  Buromax либо 
аналог 

Шт. 
Вес стержня 8-10 
грамм 

2. 
Бумага для записей 
самоклеющаяся / Self-
Adhesive notes 

Типа  Buromax, Axent, 
Esselte либо аналог 

Уп. 
76х76 мм, цветная, 
4 шт в блоке 
 

3. 
Папка-скоросшиватель / 
Binder 

Типа  Buromax, Axent, 
Esselte либо аналог 

Уп. A4 

4. 
Папка-уголок 
(разноцветные)  

Типа  Buromax, 
Economix, Esselte либо 
аналог 

Уп. А 4,180 мкн 

5. Механический карандаш 
Типа  Buromax либо 
аналог 

Шт. 
0,5мм, 
металлический 
корпус 

6. Карандаш с ластиком 
Типа  Axent, BIC либо 
аналог 

Шт. твердость HB 

7. Ножницы 
Типа  Buromax, Axent 
либо аналог 

Шт. 
длина лезвия 15-16 
мм 

8. 
Перманентные маркеры 
для дисков  

Типа Centropen либо 
аналог 

Шт. 
Ширина 1 мм, 
разноцветные 

9. Маркеры для доски 
Типа Centropen либо 
аналог 

Шт.  
Ширина следа 2,5,  
разноцветные 

10. 
Текстовые маркеры / 
highlighter 

Типа Centropen, Edding 
либо аналог 

Шт. 
Ширина следа 1-5 
либо аналог,  
разноцветные 

11. Маркеры для флипчартов/ Типа Centropen, Edding Шт. Ширина следа 2,5, 
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Flipchart Marker либо аналог разноцветные 

12. Шариковые ручки 
Типа  Buromax, Axent 
Voyage либо аналог 

Шт.  

13. Авторучки 

Pilot либо аналог, 
гелевая, автомат., 
0,5мм толщина линии, 
сменный стержень 

Шт.  

14. 
Скрепки (овальные 
цветные) 

Типа  Axent  либо 
аналог 

Уп. 100 шт в упаковке 

15. Калькулятор  
Citizen SDC-888T II либо 
аналог 

Шт.  

16. Папка-регистратор Esselte либо аналог  Шт. 
А4, 70-75мм 
ширина, 
разноцветные  

17. Папка-регистратор Esselte либо аналог Шт.  
А4, 50-55мм 
ширина,  
разноцветные 

18. 
Прозрачные файлы 
глянцевые с боковым 
расширением 

Esselte либо аналог Уп. 
A4 40мкм, 100 шт в 
упаковке 

19. 
Прозрачные файлы 
глянцевые 

Esselte либо аналог Уп. 
А4+, 50мкм, 100 шт 
в упаковке 

20. 
Зажимы (биндеры 
разноцветные) /Binder clips 

Типа  Buromax, Axent, 
либо аналог 

Уп. 
19мм, 40 шт в 
упаковке 

21. 
Зажимы (биндеры черные) 
/Binder clips 

Типа  Buromax, Axent, 
либо аналог 

Уп. 
32мм, 12 шт в 
упаковке 

22. 
Штрих/корректор / 
correction fluid 

Buromax либо аналог Шт. 20 мл 

23. 
Скотч большой 
прозрасный 

Типа  Buromax, Axent, 
либо аналог 

Шт. Размер 48/50 

24. Диски CD-R 700 Mb Verbatium либо аналог Уп. 100 шт в упаковке 

25. Диски DVD-R 4.7Gb Verbatium либо аналог Уп. 100 шт в упаковке 

26. Батарейки AAA 
Типа Energizer, Duracell   
либо аналог 

Уп. 12 шт в упаковке 

27. Батарейки АА 
Типа Energizer, Duracell   
либо аналог 

Уп. 12 шт в упаковке 

28. Степлер / stapler 
Типа  Buromax, Axent, 
либо аналог 

Шт. 24/6, 26/6, 55 мм 

29. 
Антистеплер / staple 
remover 

Типа  Buromax, Axent, 
либо аналог 

Шт. 10/5, 24/6, 26/6 

30. Разделители пластикове 
Типа  Buromax, Axent, 
либо аналог 

Уп. А4, 12 шт в упаковке 

31. 
Разделители пластикове   
картонне разноцветные 

Типа   Esselte либо 
аналог 

Уп. 100 шт в упаковке 

32. Дырокол 
Типа  Axent, либо 
аналог 

Шт. На 30 листов 

33. Скобы для стиплера №24/6  Уп. 1000 шт в упаковке 
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LOT 2 Бумага офисная 

 

№ Наименование Ед. Изме-
рения 

Кол-во в 
упаков-ке 

Плот-
ность 

Цвет Другое 

1. Бумага А4  Уп. 500 80 g/m2 Белый 
150CIE, 91% 

Типа Xerox 
Business либо 

аналог, 
толщина 
104мкн 

2. Бумага А3 
 
 

Уп. 500 80 g/m2 Белый 
150CIE, 91% 

Типа Xerox 
Business либо 

аналог, 
толщина 
104мкн 

3. Бумага А1 для 
флип чарта 
 

Уп. 20 80 g/m2 Белый 
чистый 

 

 

C. Требования к поставщику 

 
1. Опыт работы не менее двух лет в сфере поставки канцелярских товаров(ЛОТ№1) и/или бумаги 

(ЛОТ№2);   
2. Широкий ассортимент продукции; 
3. Качество сервиса: замена бракованного либо не отвечающего интересам клиента товара;  
4. Сроки и условия доставки: доставка в офис в течение 1-2 дней после заказа; 
5. Гарантия качества:  все товары должны отвечать стандартам качества (ISO) быть 

сертифицированными в Украине. Предоставление подтверждающих документов я вляется  
обязательным условием.  

6. Стоимость товара должна включать доставку и другие расходы, а также НДС (если применимо) 
 

34. Скобы для стиплера №10/4  Уп. 1000 шт в упаковке 

35. 
Моющее средство для 
доски 

Типа  Axent, либо 
аналог 

Шт. 250 мл 

36. 
Влажные салфетки для 
ухода за оргтехникой 

Типа  Axent, либо 
аналог 

Туб  100 шт в тубе 

37. Сжатый кислород 
Типа  Axent, либо 
аналог 

Туб 400 мл 

38. Кнопки канцелярские  
Типа  Axent, либо 
аналог Уп. 

50 шт в упаковке 

39.  
Набор пластиковых 
закладок в диспенсере 

Типа  DONAU,  Axent 
либо аналог Уп. 

Ас сорти, раз мер 
12*45, кол-во 8*25 
либо аналог 
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Перечень канцелярских принадлежностей указан в целях проведения оценки предложения и в 
дальнейшем может быть расширен. Закупки будут проводиться в течение года по мере 
возникновения потребностей офисов ООН в Украине.  

Оплата будет производится по факту получения товаров. 
 

Критерии оценки предложений: 

- Соблюдение правил подачи предложения; 

- Соответствие минимальным требованиям, указанным выше 

- Наименьшая оцененная стоимость; 

- Разумные сроки и условия поставки товара /выполнения услуг. 
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Приложение 2 
 

ФОРМА ДЛЯ ПОДАЧИ ЦЕНОВОЙ КОТИРОВКИ ПОСТАВЩИКОМ9 
(Настоящая форма должна присылаться только с официальной шапкой/на бланке 

поставщика10) 
 

 

Мы, нижеподписавшиеся, настоящим полностью принимаем Общие положения и 
условия ПРООН и предлагаем настоящим поставить вам перечисленные ниже товары в 
соответствии с техническими характеристиками и требованиями ПРООН, изложенными в 
ЗЦК рег. №___________: 
 
  
Таблица 1:  Информация о компании 
 

Полное юридическое название 

 

  

Дата регистрации (если были 
перерегистрации, слияния и т.д. укажите 
соответственно) 

  

Страна регистрации 
 

Юридический статус 

 

  

Юридический адрес 

 

  

Фактический адрес 

 

  

Банковские реквизиты 

 

 

Статус плательщика НДС 

 

  

Контактная особа 

 

  

                                                           
9 Настоящая форма служит руководством для поставщика при оформлении ценовой котировки и прайс-
листа.  
10 Официальная шапка/бланк должны содержать контактную информацию: адреса, электронный адрес, 
номера телефона и факса - для верификации  
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Контактный E-mail 

 

  

Контактный телефон 

 

 

Основные направления работы компании 

 

  

Описание деятельности - характера бизнеса, 
области знаний, лицензий, сертификатов, 
аккредитаций (при наличии); 

 

Бизнес-лицензии - регистрационные 
документы, регистрация в налоговой службе, 
сертификаты и т.д. 

Укажите Номера 

Другие сертификаты и аккредитации  

Пожалуйста, укажите контактные данные, по 
крайней мере, 3 партнеров/клиентов для 
получения рекомендаций. 

Если есть рекомендательные письма, приложите 

Компания не находится в списках Совета 
Безопасности ООН 1267/1989, Отдела 
закупок ООН или другого санкционного 
списка ООН. 

подтвердите 

 
Предложение о поставке товаров в соответствии с техническими характеристиками и 

требованиями 
 

LOT 1 Канцелярия 
 

№ Наименование 
Производите

ль 
Ед. изм. 

Цена за 
единицу (без 

НДС) 

Цена за 
единицу (с 

НДС) 

1. 
Клей-карандаш / Glue 
Stick 

 Шт.  
 

2. 
Бумага для записей 
самоклеющаяся / Self-
Adhesive notes 

 Уп.  
 

3. 
Папка-скоросшиватель / 
Binder 

 Уп.  
 

4. 
Папка-уголок 
(разноцветные)  

 Уп.  
 

5. 
Механический 
карандаш 

 Шт.  
 

6. Карандаш с ластиком  Шт.   
7. Ножницы  Шт.   

8. Перманентные маркеры  Шт.   
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для дисков  

9. Маркеры для доски   Шт.    

10. 
Текстовые маркеры / 
highlighter 

  Шт.  
 

11. 
Маркеры для 
флипчартов/ Flipchart 
Marker 

 Шт.  
 

12. Шариковые ручки  Шт.   

13. Авторучки  Шт.   

14. 
Скрепки (овальные 
цветные) 

 Уп.  
 

15. Калькулятор   Шт.   

16. Папка-регистратор  Шт.   

17. Папка-регистратор  Шт.    

18. 
Прозрачные файлы 
глянцевые с боковым 
расширением 

 Уп.  
 

19. 
Прозрачные файлы 
глянцевые 

 Уп.  
 

20. 
Зажимы (биндеры 
разноцветные) /Binder 
clips 

 Уп.  
 

21. 
Зажимы (биндеры 
черные) /Binder clips 

 Уп.  
 

22. 
Штрих/корректор / 
correction fluid 

 Шт.  
 

23. 
Скотч большой 
прозрасный 

 Шт.  
 

24. Диски CD-R 700 Mb  Уп.   

25. Диски DVD-R 4.7Gb  Уп.   

26. Батарейки AAA  Уп.   

27. Батарейки АА  Уп.   

28. Степлер / stapler  Шт.   

29. 
Антистеплер / staple 
remover 

 
Шт.  

 

30. Разделители пластикове   Уп.    

31. 
Разделители пластикове   
картонне разноцветные  

Уп.  
 

32. Дырокол   Шт.    

33. 
Скобы для стиплера 
№24/6  

Уп.  
 

34. 
Скобы для стиплера 
№10/4  

Уп.  
 

35. 
Моющее средство для 
доски  

Шт.  
 

36. 
Влажные салфетки для 
ухода за оргтехникой  

Туб   
 



 14

 
LOT 2 Бумага офисная 

 

№ Наименован
ие 

Производит
ель 

Ед.измер
ения 

Техническ
ие 

характери
стики 

Цена за 
единицу 
(без НДС) 

Цена за 
единицу (с 

НДС) 

1. Бумага А4   Уп.    

2. Бумага А3  Уп.    

3. Бумага А1 
для флип 
чарта 

 Уп.    

 Общая стоимость товаров12  

 Добавить: Другие начисления (укажите, пожалуйста, какие)  

 Суммарная окончательная ценовая котировка, включающая все 
расходы 

 

 
 

Таблица 2: Предложение о соблюдении других условий и сопутствующих требований 
 

 
Другая информация, касающаяся 
нашей ценовой котировки: 

 
Ваши ответы 

Да /мы 
будем 

соблюдать 

Нет/мы не 
можем 

соблюдать 

Если вы не можете 
соблюдать, 

представьте, 
пожалуйста, контр-

предложение 

Компания имеет опыт работы не менее 
двух лет в сфере поставки канцелярских 
товаров и/или бумаги (да/нет) 

   

Имеется широкий ассортимент 
продукции (каталоги, и т.п.) 

    

Время выполнения заказа (1-2 дня)    

Качество сервиса: замена бракованного 
либо не отвечающего интересам клиента 

   

                                                           
11 Цены на товары должны быть указаны в соответствии с условием ИНКОТЕРМС, указанным в ЗЦК 
12 Цены на товары должны быть указаны в соответствии с условием ИНКОТЕРМС, указанным в ЗЦК 

37. Сжатый кислород  Туб    
38. Кнопки канцелярские   Уп.    

39.  
Набор пластиковых 
закладок в диспенсере  Уп. 

 
 

 Общая стоимость товаров11   
 Добавить: Другие начисления (укажите, пожалуйста, какие)   

 
Суммарная окончательная ценовая котировка, включающая все 
расходы 
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товара 

Все предложенные товары отвечают 
стандартам качества (ISO и т.п.) и 
сертифицированы в Украине. 
Подтверждающие документы 
приложены к ценовой котировке 

   

Срок действия Ценовой котировки (90 
дней) 

   

Все положения Общих положений и 
условий ПРООН (Приложение №3) 

   

Стоимость товара включает доставку и 
другие расходы, а также НДС (если 
применимо) 

   

 
Вся другая информация, которую мы не предоставили, автоматически подразумевает 

наше  полное соблюдение требований, положений и условий ЗЦК. 
 

[Имя и подпись уполномоченного лица поставщика] 
[Должность] 
[Дата] 
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Приложение 3 

Общие положения и условия 
 

 
1. ПРИНЯТИЕ ЗАКАЗА НА ПОКУПКУ 
 
 Настоящий Заказ на покупку может считаться принятым только путем подписания его Поставщиком и 

возвращения его копии-подтверждения, или путем своевременной поставки товаров в соответствии с 
условиям данного заказа на покупку, изложенными в данном документе.  Принятие настоящего Заказа 
на покупку представляет собой вступление в силу контракта между сторонами, согласно которому 
права и обязанности сторон определяются исключительно положениями и условиями данного Заказа на 
покупку, включая Общие условия.  Никакие дополнительные или несогласованные положения, 
предложенные Поставщиком, не могут стать обязательными для ПРООН до тех пор, пока не будут 
согласованы письменно и подписаны уполномоченным должным образом официальным лицом 
ПРООН. 

 
2. ОПЛАТА 
 

2.1 После выполнения условий поставки, если другое не предусмотрено  в настоящем Заказе на 
покупку, ПРООН осуществляет оплату в течение 30 дней с момента получения инвойса 
поставщика на товары и копий грузосопроводительных документов, оговоренных в настоящем 
Заказе на покупку. 

2.2  Оплата по инвойсу, упомянутому выше, будет отражать все скидки, предусмотренные 
положениями об оплате настоящего Заказа на покупку, при условии, что оплата будет 
произведена в течение периода, оговоренного этими положениями об оплате. 

2.3 Поставщик предоставляет один инвойс на данный Заказ на покупку, если другое не будет 
согласовано с ПРООН, и такой инвойс должен иметь ссылку на идентификационный номер 
Заказа на покупку. 

2.4 Цены, указанные в настоящем Заказе на покупку могут быть увеличены исключительно с 
письменного согласия ПРООН. 

 
3.            ОСВОБОЖДЕНИЕ ОТ НАЛОГОВ 
 

3.1.   Раздел 7 "Конвенции о привилегиях и иммунитетах ООН" наряду с другими положениями 
гласит, что ООН, в том числе ее вспомогательные органы, освобождается от всех прямых 
налогов, за исключением платы за коммунальные услуги, а также освобождается от 
таможенных пошлин и аналогичных им сборов в отношении товаров, импортируемых или 
экспортируемых для своего официального использования.  В случае, если какой-либо 
правительственный орган отказывается признать освобождение ПРООН от таких налогов, 
пошлин или сборов, Поставщик должен немедленно проконсультироваться с ПРООН для 
выработки взаимоприемлемой процедуры.  

 
   3.2.   Соответственно, Поставщик предоставляет ПРООН право вычитать из инвойса Поставщика 

любые суммы представляющие такие налоги, пошлины или сборы, если только Поставщик не 
проконсультировался с ПРООН до оплаты таких сумм, а ПРООН не дала свое конкретное 
согласие Поставщику по каждому отдельному случаю на оплату таких спорных налогов, 
пошлин и сборов.  В таком случае Поставщик предоставляет ПРООН письменные 
доказательства того, что оплата таких налогов, пошлин и сборов произведена и была 
соответствующим образом санкционирована. 

 
4. РИСК УТРАТЫ  
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 Риск утраты, повреждения или разрушения товаров рассматривается в соответствии с ИНКОТЕРМС-
2010, если другое не оговорено Сторонами и не отражено в письменной форме на титульной стороне 
настоящего Заказа на покупку. 

 
5. ЛИЦЕНЗИИ НА ЭКСПОРТ 
 
 Независимо от условия ИНКОТЕРМС-2010, которое применяется в настоящем Заказе на покупку, 

Заказчик несет ответственность за получение любых лицензий на экспорт соответствующих товаров. 
 
6. СООТВЕТСТВИЕ ТОВАРОВ/УПАКОВКИ 
 
 Поставщик гарантирует, что товары, в том числе и их упаковка, соответствуют техническим 

характеристикам товаров, заказанных с помощью настоящего Заказа на покупку, и подходят для тех 
целей, для которых такие товары обычно используются, и для целей, о которых ПРООН специально 
поставила Поставщика в известность, а также не имеют дефектов материалов и изготовления.  
Поставщик также гарантирует, что товары содержатся должным образом или упакованы достаточно 
качественно, чтобы обеспечивалась их сохранность. 

 
7. ИНСПЕКТИРОВАНИЕ  
 

7.1. ПРООН должна располагать достаточным количеством времени после поставки товаров, 
чтобы проинспектировать их и отказаться принимать товары, которые не соответствуют 
настоящему Заказу на покупку; оплата за товары по данному Заказу на покупку не 
рассматривается как принятие товаров.  

 
7.2. Инспектирование до отправки не освобождает Поставщика от каких-либо его обязательств по 

контракту. 
 
8. НАРУШЕНИЕ ПРАВ ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНОЙ СОБСТВЕННОСТИ 
 
 Поставщик гарантирует, что использование или поставка ПРООН товаров, проданных по настоящему 

Заказу на покупку, не нарушает никаких патентов, разработок, фирменных наименований или 
товарных знаков.  Кроме того, Поставщик в соответствии с данной гарантией освобождает ПРООН и 
ООН от какой-либо ответственности, защищает их и обеспечивает непричинение ущерба в результате 
каких-либо действий или жалоб против ПРООН и ООН по поводу предположительных нарушений 
патентов, разработок, фирменных наименований или товарных знаков в связи с товарами, проданными 
по данному Заказу на покупку. 

 
9. ПРАВА ПРООН 
 
 В случае невыполнения Поставщиком своих обязательств по положениям и условиям данного Заказа 

на покупку, включая невозможность получить необходимые экспортные лицензии или доставить все 
товары или часть товаров к оговоренной дате или датам поставки, но не ограничиваясь этим, ПРООН 
может после  предварительного уведомления Поставщика без ущерба для других прав и средств 
прибегнуть к или воспользоваться одним или более из следующих своих прав:  

 
9.1 Закупить все товары или их часть у других поставщиков, при этом ПРООН имеет право 

возложить на Поставщика ответственность за связанные с этим дополнительные расходы. 
9.2 Отказаться принимать все товары или часть товаров. 
9.3 Аннулировать настоящий Заказ на покупку без всякой ответственности за расходы, связанные с 

прекращением действия Заказа, или любой другой ответственности ПРООН.  
 
10. НАРУШЕНИЕ СРОКОВ ПОСТАВКИ 
 
 Не нарушая какие-либо другие права или обязанности сторон данного соглашения, в случае, если 

Поставщик не сможет поставить товары к оговоренным в настоящем Заказе на покупку датам/дате 
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поставки, Поставщик должен (i) немедленно проконсультироваться с ПРООН с целью определить 
наиболее быстрые возможности поставки товаров и (ii) использовать любую ускоренную возможность 
доставки за счет Поставщика (если только задержка не была вызвана форс-мажорными 
обстоятельствами), если на этом будет настаивать ПРООН. 

 
11. ПЕРЕДАЧА ПРАВ/ОБЯЗАННОСТЕЙ И НЕСОСТОЯТЕЛЬНОСТЬ 
 

11.1. Поставщик не может поручать, передавать, закладывать или отчуждать каким-либо образом 
настоящий Заказ на покупку или какую-либо часть его, или какие-либо права или 
обязанности Поставщика по данному Заказу на покупку без предварительного письменного 
соглашения ПРООН. 

11.2.  В случае банкротства Поставщика или передачи контроля над Поставщиком вследствие его 
неплатежеспособности ПРООН имеет право без ущерба для любых других прав или средств 
незамедлительно прекратить действие настоящего Заказа на покупку, уведомив об этом 
Поставщика в письменной форме. 

 
12. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ НАЗВАНИЯ ИЛИ ЭМБЛЕМЫ ПРООН ИЛИ ООН 
 
 Поставщик не может использовать название, эмблему или официальную печать ПРООН или ООН ни 

под каким предлогом. 
 
13. ЗАПРЕТ НА РЕКЛАМУ 
 
 Поставщик не будет без специального разрешения ПРООН по каждому отдельному случаю 

рекламировать или иным образом продвигать в глазах  общественности тот факт, что он поставляет 
товары или услуги ПРООН. 

 
14. ДЕТСКИЙ ТРУД 
 
 Поставщик заверяет и гарантирует, что ни он, ни какой-либо из его филиалов не занимается какой-либо 

деятельностью, несовместимой с правами, изложенными в Конвенции по правам ребенка, включая 
Статью 32 Конвенции, которая наряду с другими положениями требует, чтобы дети были защищены от 
выполнения любой работы, которая может оказаться вредной, или мешать учебе детей, или наносить 
ущерб здоровью ребенка или его физическому, умственному, духовному, моральному или социальному 
развитию. 

 
 Любое нарушение этого заверения и гарантии дают ПРООН право незамедлительно аннулировать 

настоящий Заказ на покупку, уведомив об этом поставщика, при этом ПРООН не несет никаких 
обязательств по расходам, связанным с аннулированием, или любым другим обязательствам.  

 
15. МИНЫ 
 
 Поставщик заверяет и гарантирует, что ни он, ни его филиалы не задействованы активно и 

непосредственно в патентных разработках, конструировании, сборке, производстве, реализации или 
изготовлении мин, или в таких действиях, которые связаны с изготовлением компонентов, 
используемых для изготовления мин.  Термин "Мины" обозначает устройства, описанные в Статье 2, 
параграфах 1, 4 и 5 Протокола II, прилагаемого к Конвенции 1980 года о запрещении и ограничении на 
применение некоторых видов обычных вооружений, которые считаются чрезмерно разрушительными 
или обладают неизбирательным действием. 

 
 Любое нарушение этого заверения и гарантии дает ПРООН право незамедлительно аннулировать 

настоящий Заказ на покупку, уведомив об этом поставщика, при этом ПРООН не несет никаких 
обязательств по расходам, связанным с аннулированием, или любым другим обязательствам. 

 
16. УРЕГУЛИРОВАНИЕ СПОРОВ 
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16.1. Урегулирование путем переговоров.  Стороны будут предпринимать все усилия, чтобы 
урегулировать путем переговоров любые конфликты, противоречия или жалобы, возникающие 
из настоящего Заказа на покупку или связанные с ним или с  его нарушением, аннулированием 
или прекращением действия.  В случае, если стороны пожелают искать мирное 
урегулирование с помощью согласительной процедуры, такая согласительная процедура 
должна проводиться в соответствии с Арбитражным регламентом  ЮНСИТРАЛ (Комиссии 
ООН по праву международной торговли) 

 
16.2. Арбитраж.   Если любой спор, противоречие или претензия между сторонами, 

возникающие из настоящего Заказа на покупку или связанные с ним, или с его нарушением, 
аннулированием или прекращением действия не удается урегулировать путем переговоров, 
как предусмотрено  в предыдущем параграфе настоящего Раздела, в течение шестидесяти (60) 
дней после получения одной из сторон просьбы от другой стороны о таком урегулировании 
путем переговоров, то такой спор, разногласие или претензия передаются любой из сторон в 
арбитраж в соответствии с  Арбитражным регламентом  ЮНСИТРАЛ, действующим на тот 
момент, включая его положения о применяемом законодательстве.  Арбитражный суд не 
обладает полномочиями присуждать возмещение убытков в виде наказания.  Стороны обязаны 
принимать любые арбитражные решения, вынесенные в результате такого арбитража, как 
окончательные решения каких-либо споров, противоречий или претензий. 

 
17. ПРИВИЛЕГИИ И ИММУНИТЕТЫ 
 
 Ничто из оговоренного в настоящих Общих положениях и  условиях или настоящем Заказе на покупку, 

или связанного с ними не может рассматриваться как отказ от каких-либо привилегий и иммунитетов 
ООН, включая ее структурные органы. 

 
18. СЕКСУАЛЬНАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ 
 

18.1. Подрядчик принимает все возможные меры, чтобы предотвратить сексуальную эксплуатацию 
или половое принуждение кого бы то ни было со стороны самого подрядчика, кого-либо из 
его сотрудников или других лиц, которые могут быть задействованы Подрядчиком для 
предоставления любых услуг по данному Контракту.  В этих целях, половая связь с любым 
лицом, моложе восемнадцати лет, независимо от любых законов по данному вопросу, 
рассматривается как сексуальная эксплуатация и насилие такого лица.  Кроме того, 
Подрядчик обязуется сам воздерживаться и предпринимать все меры, чтобы запретить своим 
сотрудникам и другим задействованным им лицам обменивать деньги, товары, услуги, 
предложения о трудоустройстве и другие представляющие ценность вещи на сексуальное 
расположение или связи, или вступать в какие-либо половые связи, которые являются 
эксплуатирующими или унижающими достоинство человека.  Подрядчик признает и 
соглашается, что положения настоящего документа представляют собой важное условие 
Контракта и что любое нарушение настоящего заверения и гарантии дает ПРООН право 
незамедлительно аннулировать настоящий Контракт, уведомив об этом Подрядчика, при этом 
ПРООН не несет никаких обязательств по расходам, связанным с аннулированием, или 
любым другим обязательствам. 

 
18.2. ПРООН не применяет вышеописанное требование относительно возраста в тех случаях, когда 

персонал Подрядчика или любое другое лицо, задействованное Подрядчиком для выполнения 
каких-либо услуг по данному Контракту, находится в браке с лицом, моложе восемнадцати 
лет, с которым практикуются половые связи, и если такой брак признан законным по законам 
страны, гражданином которой является такой сотрудник Подрядчика или другое лицо, 
которое может привлекаться Подрядчиком для предоставления каких-либо услуг по данному 
Контракту.  

 
19.0 ЗАИНТЕРЕСОВАНИЕ ОФИЦИАЛЬНЫХ ЛИЦ  
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Подрядчик гарантирует, что никто из должностных лиц ПРООН или ООН не получал и не будет 
получать от Подрядчика никаких прямых или косвенных вознаграждений связанных с данным 
Контрактом или его присуждением.  Подрядчик согласен, что нарушение этого положения 
представляет собой существенное нарушение настоящего контракта.  

 
20.       ПОЛНОМОЧИЯ НА ВНЕСЕНИЕ ИЗМЕНЕНИЙ 
 

В соответствии с Финансовыми правилами и регламентом ПРООН, только уполномоченное 
должностное лицо ПРООН имеет право от имени ПРООН согласовывать какие-либо изменения в 
данном Контракте, отказываться каких-либо его положений или добавлять какие-либо 
дополнительные контрактные взаимоотношения с Подрядчиком. Соответственно, никакое 
дополнение или изменение настоящего Контракта не будет действительным и не будет 
обязательным к исполнению для ПРООН, пока не будет подписано Дополнение к настоящему 
Соглашению Подрядчиком совместно с уполномоченным официальным лицом ПРООН. 

 
 




